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Jeden




Bola to dokonalá noc na rybolov. Loki sotva pustil háčik do vody, už sa naň chytila ďalšia treska, pripravená na to, aby ju vytiahol do člna skôr, ako opäť pustí háčik. Ešte hodinu a podarilo by sa mu uloviť toľko rýb, že by im vydržali až do budúceho mesiaca.  

Až kým ryby neprestali brať. 

Snáď po štvrťhodine bez jediného záberu Loki vytiahol šnúru. Návnada tam stále bola, ale ryba musela odísť. Pozrel sa na košíky s rybami, ktoré už chytil. Mohol sa teraz vrátiť domov so svojím nárazníkovým úlovkom, alebo sa mohol vydať do hlbšej vody a zistiť, či ryby opäť nájde. 

Ak by ich niečo vystrašilo, mohol by odplávať na kraj sveta a stále by ich nenašiel. Alebo ešte horšie, ak by sa v okolí nachádzala morská príšera, mohla by sa rozhodnúť, že bude chutnejším pokrmom ako akákoľvek ryba...

Keď už hovoríme o jedle, pravdepodobne bol čas večere a matka ho mala čakať. Najlepšie bude, keď sa vráti domov. Zajtra by mohol ísť opäť na ryby. 

Loki sa rozhodol a obrátil loďku k brehu. 

Lenže tam uvidel zhromaždený dav, množstvo tieňov na piesku. Ako sa na to díval, k davu sa pridávali nové postavy... ale nie z dediny. Nie, vychádzali z vody ako nykr. Armáda nykrov, ktorá mierila k dedine. 

Loki zabudol na ryby aj na svoju loď. Podobne ako nykr, aj on sa vedel premieňať a vzal si najrýchlejšiu podobu, akú poznal, a letel ako sokol späť do dediny. 

"Nykri prichádzajú!" zvolal, keď vtrhol do domčeka. 

Matka a otec si vymenili výrečný pohľad. 

Matka pokrútila hlavou. "Nykr nikdy neútočí na zem. Nie, ak nie sú očarovaní..." Zbledla. 

"To je práca Jarla Erika. On a jeho čarodejnica," odpľul si otec. "Koľko si ich videl, chlapče?"

Loki prehltol. Neprestal počítať. "Najmenej sto. Možno aj viac."

Ešte raz sa pozrel na svojich rodičov a potom otec prikývol. 

"Utekaj, chlapče, utekaj varovať Odina!" Matka povedala, aj keď ona a jeho otec siahli po svojich kopijách. 

Loki sa túžobne pozrel na kopije a chcel tiež bojovať. 

"Priveďte späť pomoc. Varujte ich, aby mohli prísť a odraziť Erikových nájazdníkov skôr, ako sa dostanú k niekomu inému!" Matka zasyčala. "Nikto nemôže bežať rýchlejšie ako ty!"

To bola pravda, musel Loki uznať. Nikto iný nedokázal zmeniť svoju podobu na akékoľvek zviera, ako to dokázal on. 

Tak sa zmenil späť na gyrfalcona a vzlietol. 

Lietal... ale nie dostatočne rýchlo. 

Kým dorazil k Odinovi, sotva dýchal, bol natoľko unavený, že sa pri jeho dverách takmer zvrtol. Potom si musel spomenúť, ako sa premeniť späť na človeka, aby mohol zobudiť Odina a povedať mu, čo sa stalo. 

Drahocenné chvíle ubiehali, kým bol Odin a jeho bojovníci pripravení. 

Loki letel vpred a viedol ich ďalej... k tomu, čo zostalo z jeho domova. 

Keď prišli Odinovi muži, našli ho opäť v jeho ľudskej podobe, skrčeného vedľa tela toho, čo sotva poznal ako svoju matku. Z dediny bola dymiaca ruina a otcovo telo sa mu nepodarilo nájsť. Možno bol v jednom z ešte stále horiacich domov, alebo ešte horšie, už zhorel na popol. 

Po nykroch nebolo ani stopy, okrem masakry, ktorú za sebou zanechali.

Po tvári mu stekali slzy a soplíky ako osirelému dieťaťu, ale Odin mu prikázal, aby vstal, a Loki nemohol neposlúchnuť. 

Potom mu do ruky vložili kopiju, vyššiu, ako bol on sám, a keď ju Loki zovrel v päsť, prisahal, že Erika a jeho mužov prinúti zaplatiť. Erik mu ukradol rodinu a Loki vynaloží každý dych v tele na to, aby Erik spoznal rovnakú bolesť. 

Nech to stojí, čo to stojí.
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"Môžeme dostať koláče na večierok? Ja chcem párty koláče!" zvolala šesťročná Jojo a schmatla najväčší balík, ktorý našla.  

"Strč si ho do svetra," zasyčala mama. 

Šokovaná sa odmlčala. Dve dievčatá v jej triede sa dostali do VEĽKÉHO PRÍBEHU za to, že to niekomu povedali. Na zvyšok prestávky museli ísť na prestávku a vôbec sa nesmeli hrať. Jojo nemohla uveriť, že by mama povedala niečo také zlé. 

"Rýchlo!" Mama povedala a strčila balík pod jej aktuálny...aha. 

Ľadový plast jej zmrazil pokožku cez tenké tričko, prilepené na hrudi a bruchu pod Jojiným svetrom. Začala sa triasť a potom sa rozplakala. 

Mama pichla prstom do podlahy. "Zostaň tu a ja sa o chvíľu vrátim. Nehýb sa!" Odbehla na koniec uličky a zmizla. 

Jojo sa posadila na podlahu obchodu a s plačom sa snažila balíček vytiahnuť, ale ľad sa jej prilepil na sveter a nešiel von, takže plakala ešte hlasnejšie. 

Potom sa nad ňu naklonila nejaká neznáma žena. "Ako sa voláš, zlato?"

Jojo pokrútila hlavou a zatvorila ústa. Mama a učiteľka jej hovorili, že sa nikdy nemá rozprávať s cudzími ľuďmi, a túto pani ešte nikdy v živote nevidela. 

O minútu neskôr sa objavil ďalší cudzinec - tentoraz muž. Keď sa Jojo odmietla rozprávať aj s ním, tí dvaja ju odviedli do kancelárie s množstvom obrazoviek na stene, na ktorých bolo vidieť vnútro supermarketu bez farieb, akoby to bol naozaj starý film. Až na to, že to nebol film, bol to teraz, pretože mama bola v jednej z uličiek, táto bola plná fliaš, a do tašky si zasúvala dve veľké fľaše, za nimi tretiu. 

Muž a žena však obrazovkám nevenovali pozornosť. Namiesto toho sa snažili vytiahnuť balík koláčov spod Jojinho svetra, zatiaľ čo ona kričala na svoju mamu. Mama jej povedala, aby ich tam dala, a mamine tresty boli oveľa horšie ako prestávka, ak neurobila, čo mama povedala. 

"Čo to robíte mojej dcére?" Mama sa dožadovala, jej hlas hromoval. 

Jojo sa vrhla pod stôl, zúfalo sa snažila uniknúť maminmu hnevu a pritisla si ľadový plast na hruď. Urobila to, o čo ju mama požiadala. Bola dobré dievča. 

Muž a žena sa potácali v reči a vysvetľovali, že našli dievčatko, ktoré plakalo v jednej z uličiek, a že nechcelo pustiť balík koláčov. 

Mama sa na ňu pozrela a pokrútila hlavou. "Niekedy sa takto zrúti. Nemôžem urobiť nič iné, len ju vziať domov a dúfať, že sa upokojí." Chytila Jojo za ruku. "Poď. Ideme domov." Jej taška cinkla, ale nikto okrem Jojo si to nevšimol. 

"Ale koláče..." začala žena. 

Muž ju utíšil. "Sú rozdrvené a začínajú sa rozmrazovať. Aj tak ich už nemôžeme predať. Okrem toho je Štedrý večer. Pripíšte to poškodeným zásobám a... nech si ich pani s dcérou odnesie domov. Môj synovec sa tiež takto rozplýva a moja sestra je svätá so všetkým, čo pre to dieťa robí. Vy musíte byť tiež, madam." Úctivo prikývol mame. 

Mama sa pevne usmiala. "Ďakujem. Veselé Vianoce tebe aj tvojej sestre," povedala a vystrčila Jojo von. 

Na parkovisku minuli jedno z neposlušných dievčat zo školy, ktoré skákalo, držiac sa za ruku svojej mamy. "Nezabudni priniesť Santovi koláčiky, mami, inak nepríde a neprinesie darčeky!" povedala. 

Jej mama sa zamračila. "Nemyslíš si, že Santa je dosť tučný? Vsadím sa, že dostáva koláčiky od každého a nemôže ich všetky zjesť. Nie, to jeho soby robia všetku prácu, ťahajú jeho sane. Mali by sme im kúpiť občerstvenie."

"Ale aké koláčiky jedia soby, mami?"

Jej mama pokrútila hlavou. "Soby nejedia sušienky. Jedia mrkvu. Takže kúpime veľké vrece mrkvy, aby jej bolo dosť pre všetkých."

Dievča vyskočilo a spadlo. "Takže keď zjedia všetky mrkvy, vyrastú veľké a silné a budú môcť priniesť ešte viac darčekov?"

"Možno. Uvidíme," povedala jej mama, keď zamierili do obchodu. 

"No tak, Jojo!" Mama naliehala a ťahala ju za ruku. 

Jojo sa celú cestu domov snažila mamu viac nerozčuľovať a mama musela vidieť, ako jej to ide, pretože jej uvarila niekoľko večierkových koláčov, kým si otvorila jednu z fliaš z tašky a začala piť. 

Nebola tam žiadna paradajková omáčka, nie taká ako v škole, ale Jojo aj tak jedla koláče, aj keď ju pálili na jazyku. Už teraz to boli najlepšie Vianoce v živote a mohli by byť ešte lepšie, keby sa jej podarilo presvedčiť Santu, aby prišiel a priniesol darčeky. Ak si aj mama myslela, že bola dobré dievča, potom to tento rok určite uvidí aj Santa. 

Oveľa neskôr, keď už bola maminina fľaša takmer prázdna a ona začala chrápať na gauči, sa Jojo vkradol do kuchyne. Vedela, že Santa zvyčajne chodí komínom, a oni komín nemali (jeden z ďalších dôvodov, prečo mama hovorila, že Santa k nim nikdy nechodí), ale v strope bola okrúhla diera s ventilátorom, veľká, čierna a strašidelná, presne ako komín, takže Jojo si pomyslela, že to bude stačiť. 

Prehrabala sa v zásuvke na dne chladničky, medzi vreckom čiernych listov, o ktorých si myslela, že by to mohol byť šalát, a vreckom bielych nadýchaných paradajok, až tam, kde si spomenula, že videla mrkvu. Vrecko s mrkvou našla úplne dole, pričom v ňom bola len jedna mrkva. Bola akási mäkká a rozvláčna, nie ako chrumkavé mrkvové tyčinky, ktoré museli jesť v škole, ale stále bola väčšinou oranžová a nevoniavala zle. 

Prilepila mrkvu na pult, pod dieru v strope, aby ju soby videli a cítili zo strechy. 

Uvažovala, že ho dá na tanier, ale soby boli zvieratá - tie taniere nepoužívali. Vedela to, pretože jej učiteľka povedala, že jej mačka raz ukradla pizzu z lavice, keď sa nepozerala. Jojo si nevedela predstaviť, že by mačka jedla pizzu. Držala pizzu v labkách, alebo len oblizovala polevu? A čo ak bol na nej ananás? Fuj. 

Jojo pokrútila hlavou a išla spať. 

Na druhý deň ráno mama ešte stále chrápala na gauči, hoci fľaša už bola určite prázdna, a Jojo sa vkradla do kuchyne, aby zistila, či Santa nenechal nejaké darčeky. 

Lavička bola prázdna, až na mrkvu. 

Jojove plecia ochabli. Sob ho nezjedol. 

Čo znamenalo, že nezbedné dievča a jej mama sa museli mýliť. Soby nemali rady mrkvu. 

Vtedy sa Jojo zaprisahala, že zistí, čo majú soby radi, a všetko ostatné o nich, aby jedného dňa presne vedela, ako jedného chytiť, a to by boli jej nové najkrajšie Vianoce. 

Potom niekto zachrápal a prebudil Jorunn zo sna skôr, ako sa stihlo zotmieť. Predtým, než bola príliš stará na to, aby hádzala záchvaty hnevu ako rozptýlenie, kým mama kradla v obchode, a mama ju začala učiť všetko, čo vedela o kradnutí vecí. 

Bolo toho veľa, najmä po tom, čo sa nejaký idiot z úradu Centrelink rozhodol, že sa pokúsi mamu zbaviť sociálnych dávok tým, že ju pošle na školenie pre strážnikov v obchode. Keď mama vedela, čo majú hľadať, začala kradnúť viac ako len potraviny a alkohol. Veci, ktoré mohla predať. A prinútila k tomu aj Jorunn, pretože deťom prešlo oveľa viac ako dospelým bez toho, aby niekto zavolal políciu. 

Dokonca aj teraz, keď Jorunn vošla do obchodu, automaticky si prezrela priestor, či tam nie sú kamery a bezpečnostné opatrenia, východy a personál. Nie že by za posledné roky niečo ukradla, a ani to nemala v úmysle niekedy zopakovať. 

Namiesto toho sa snažila dostať až do Nórska, kde získala Haraldovu medailu, aby mohla financovať svoj výskum. Hovoríme o novom začiatku. Nikto tu nevedel o mame ani o všetkých veciach, ktoré ukradla. Tu už nebola Jojo, dieťa, ktoré sa jojkalo a dostávalo z problémov ako jej menovkyňa, zatiaľ čo mama prepíjala výnosy zo svojich krádeží a polovicu času zabúdala, že vôbec má dcéru. 

Tu bola Jorunn Gabardová, doktorandka a odborníčka na soby, ktorá prišla, aby videla skutočné soby vo voľnej prírode. 

Ďalšie chrápanie. Ach, to bola Sibyla, jej spolubývajúca. Ak ste mohli niekoho, s kým ste zdieľali stan aj Haraldovu medailu, nazvať spolubývajúcim. 

Lepšie ako alternatíva - svätý Nik, pekelný kretén. 

Ale vzala by aj celý tábor plný Nikov, ak by to znamenalo, že sa dostane preč od svojej matky, aby mohla žiť svoj vlastný život a zanechať na svete vlastnú stopu. Pretože ona prežila a nemienila dovoliť, aby sa jej do cesty opäť postavil ďalší sebecký debil. 

Sibyla sa preložila na bok a chrápanie ustalo. 

Jorunn si nemohol pomôcť a usmial sa. Sibyla aspoň nebola kreténka. Dokonca aj v spánku bola tou najmilšou a najmilšou osobou, akú kedy Jorunn stretol. Dokonca jej bolo ľúto, že Nik nemôže ísť do Egypta, keď všetci ostatní mrmlali, že je to karma. 

Ale karma funguje obojstranne - a ona sa teraz chystala nasať všetku dobrú karmu po rokoch pekla, ktoré prežila, aby sa sem dostala. 

Našla by soby, nech by to stálo čokoľvek. 
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Loki sa vznášal po oblohe na tichých krídlach. Nechal Odinovo vojsko táboriť v priesmyku a vráti sa k nim pred svitaním, keď skončí s prieskumom. Samozrejme, najprv sa musel premeniť späť do ľudskej podoby, aby nikoho nešokoval. Odin vedel o jeho schopnosti meniť podobu a o ďalších kúzlach, ktoré zdedil po matke, ale nikto iný - dokonca ani Thor - nepoznal skutočný rozsah jeho schopností.  

Dosť na to, aby ostatní vedeli, že je vynikajúci prieskumník, ktorý to vie so zvieratami. Zvieratá to vedeli, spoznali, aký je, ale väčšine z nich to nevadilo. Sleipnirovi to určite nevadilo. Thorove kozy však... tie zvieratá sa mu snažili znepríjemniť život. Dával prednosť koňom a sobom, hoci si potrpel na pečené kozľaciny, a podozrieval ich, že to vedia. 

Ale dnešná prieskumná misia nebola o Thorovi, ba ani o Odinovi. Nie, teraz bol konečne čas pomstiť sa Jarlovi Erikovi.

V priesmyku a na planine pod ním je len čistý sneh. Počul korisť v jej norách pod snehom a medzi navŕšenými balvanmi, ktoré boli príliš ostré na to, aby boli v tejto výške zasnežené, ale nezastavil sa, aby lovil. Ako človek sa už najedol a nemal v úmysle zostať sovou dlhochvostou tak dlho, aby potreboval jesť v tejto podobe. 

Odin sa postaral o to, aby naňho ráno, keď sa vrátil s novinkami, čakala veľká misa slaného treskového guláša. 

Teraz už len musel nájsť Erikovu armádu...

Ach, škodcovia úplne iného druhu. Ten druh, ktorý hodoval a spieval, nevediac, že smrť je na ceste. 

Nykrov nebolo vidieť. Len dedina s domom väčším ako ten, v ktorom žil Odin, plná mužov a žien, ktorí sa zabávali. 

Nie nadlho, prisahal Loki, keď sa k nemu prirútil. 

Pod jeho pazúrmi zašuchotala slamená strecha, keď sa Loki usadil nad jedným z najväčších dymových otvorov. Škodcovia v slame neboli ničím oproti tomu, čo žilo pod ňou. Na vyrezávanom kresle pri vysokom stole totiž sedel muž, ktorý nemohol byť nikto iný ako jarl Erik, po boku s dvoma mužmi, ktorí boli určite jeho synovia. 

Stačilo, aby sa Loki vkradol do dlhého domu, a mohol skoncovať s Erikom jedným ťahom. Možno aj jeho synov, ak by bol dostatočne rýchly. Nie však ako sova. Možno ako rys...

Nie. Niekto by si všimol rysa. 

Niečo menšie, čo rýchlo prinieslo smrť. 

Jeho matka hovorila o takomto tvorovi z krajín ďaleko na juhu. Had, ktorý mohol spôsobiť smrť jediným uhryznutím. Menší a menej nápadný ako zmije, ktoré zriedkakedy zabíjali, ale pri hadoch veľkosť neznamenala silu. 

Nazvala ju kobra, had z pobrežia Kaspického mora, s kapucňou okolo hlavy. 

Loki sa premenil z vtáka na hada a vycítil, ako sa v tŕstí objavil strach z utekajúcej koristi, keď sa šmýkal po zemi. 

Chvíľu mu trvalo, kým sa zorientoval v tejto podobe, ktorá mu v chladnom nočnom vzduchu pripadala pomalá. Stačilo, aby Erika uhryzol, a mohol sa opäť vzniesť na krídla a z bezpečia strechy sledovať Erikove smrtiace kŕče. 

Loki sa kĺzal po podlahe a prešiel po operadle Erikovej stoličky bez toho, aby ho niekto videl. 

Najlepšie miesto na uhryznutie by bol Erikov krk, pretože zvyšok tela mal pokrytý ťažkými kožušinami. Loki sa posunul pozdĺž operadla stoličky a potom sa vydal hore po záhyboch Erikovho plášťa. Ešte predtým, ako ho uhryzol, takmer cítil chuť jeho krvi a vychutnával si slanosť krvi života toho zlého muža. 

Muž, ktorý zabil jeho matku, otca, celú dedinu. Potom Thorovi rodičia, láskaví ľudia, ktorí sa ho ujali, keď nemal nikoho. A Sif, mladá Sif, ktorá sa jedného dňa mohla stať...

"Otec, pozor!"

Niekto Lokiho chytil a hodil ho na zem. 

Vztýčil sa a zasyčal na dievča, ktoré stálo proti nemu, neohrozene ako každý bojovník. Aj ona mala Erikov pohľad. Možno jeho dcéra? Nazvala ho otcom...

"Takýto had sa tu, tak ďaleko od svojho domova, často nevidí," povedal ďalší ženský hlas. 

Loki sa zdvihol do vzduchu, zvíjal sa a pokúšal sa zahryznúť, hoci tentoraz sa ho žiadna ruka nedotkla. Nie, toto bolo čarodejníctvo - mágia oveľa mocnejšia než čokoľvek, čo ovládal. Taká mágia, ktorá by dokázala postaviť nykrovskú armádu...

Ocitol sa tvárou v tvár východnej žene s tmavými vlasmi, dosť starej na to, aby bola jeho matkou. Podozrievavo naňho žmurkla. 

"Kto by sem priviedol takého smrteľného tvora?" zamyslela sa. 

Erik sa pozrel na muža sediaceho na konci stola, ktorý si na kolenách držal krútiace sa dievča a osahával ju. "Orm?"

Odstrčil dievča zo svojho lona a ona utiekla skôr, ako si to stihol rozmyslieť. "Čo?"

Východniarka mávla rukou. "Toto nie je obyčajný had. V skutočnosti vonia ako jeden z bojovníkov spoza hôr."

Loki spanikáril a zúfalo sa snažil ujsť, ale podarilo sa mu len tesne minúť uhryznutie vlastného chvosta. Čarodejnícka mágia ho držala pevne. Nemohol sa ani zmeniť do inej podoby!

Šialene sa vzpieral, ale čarodejnica ho hodila do koša, ktorý ešte stále silno páchol rybinou, a zavrela nad ním veko skôr, ako sa stihol vykrútiť. Jej zovretie sa rozplynulo, ale kôš ho držal rovnako pevne ako jej kúzlo, pretože nech sa do koša zahryzol akokoľvek, tkáčstvo ho nepustilo. 

"Je to jeden z Odinových zvedov. Ak je tu, znamená to, že Odin prichádza. Musíme sa pripraviť na boj," povedala žena. 

Loki zaklial, čo vyšlo len ako zlostné zasyčanie, a želal si, aby sa pokúsil uhryznúť čarodejnicu skôr, než sa vydá za Erikom. Alebo možno bystrozrakú dcéru, lebo to ona ho prichytila. Ak sa niekedy dostane z tohto koša, chcel ich všetkých do jedného pohrýzť, Erika si nechal na koniec, aby sa mohol pozerať, ako všetci jeho obľúbenci zomierajú, kým naposledy vydýchne. 

Áno, to by bola spravodlivosť za všetko, čo Erik ukradol jemu, Odinovi, Thorovi a všetkým, ktorých poznal. Erik by zomrel Lokiho rukou alebo tesákmi, alebo čímkoľvek, čo by považoval za najlepšie, ale až potom, čo by prišiel o svoju rodinu. Loki prisahal, že si nedá pokoj, kým svoj sľub nesplní. 









